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1. Загальні положення 

1.1. Цей Порядок визначає послідовність дій працівників, директора та комісії з розгляду 

випадків насильства та/або жорстокого поводження з дітьми у разі виявлення ознак, отримання 

заяви, скарги чи повідомлення про такий випадок у ТОВ «ОДЕСЬКИЙ МІЖНАРОДНИЙ ЛІЦЕЙ 

«СТАДІ ЕКЕДЕМІ ХАЙ СКУЛ» (далі - ліцей). 

1.2. Порядок застосовується до випадків, що сталися у приміщеннях або на території ліцею, 

під час освітнього процесу, дистанційного навчання, гурткової діяльності, перебування в укритті, 

екскурсій, поїздок, спортивних, культурних, виховних та інших заходів поза межами ліцею, 

організатором або співорганізатором яких є ліцей. 

1.3. Порядок розроблено відповідно до Законів України «Про охорону дитинства», «Про 

освіту», «Про повну загальну середню освіту», «Про запобігання та протидію домашньому 

насильству», «Про інформацію», «Про захист персональних даних», «Про органи і служби у 

справах дітей та спеціальні установи для дітей», постанов Кабінету Міністрів України від 

04.06.2025 № 658, від 19.11.2025 № 1513, від 01.06.2020 № 585, від 24.09.2008 № 866, наказу 

Міністерства освіти і науки України від 28.12.2019 № 1646, Статуту та локальних актів ліцею. 

1.4. Терміни у цьому Порядку вживаються у значеннях, наведених у Сімейному кодексі 

України, Кримінальному кодексі України, Кодексі України про адміністративні правопорушення, 

законах та інших нормативно-правових актах України. 

1.5. Порядок є обов’язковим для всіх працівників ліцею, педагогічних і непедагогічних 

працівників, практичного психолога, медичного працівника, менторів, керівників гуртків, 

волонтерів, підрядників та інших осіб, які залучаються ліцеєм до діяльності й контактують із 

дітьми. 

1.6. Ліцей не є суб’єктом, у якому діти проживають або перебувають цілодобово. Спеціальні 

процедури, установлені законодавством для суб’єктів із цілодобовим перебуванням дітей, 

застосовуються лише у разі фактичної організації такої форми перебування. 

1.7. Якщо у події наявні ознаки булінгу (цькування), одночасно застосовується Порядок 

реагування на випадки булінгу (цькування), затверджений наказом Міністерства освіти і науки 

України від 28.12.2019 № 1646, та відповідний локальний акт ліцею. Застосування спеціальної 

процедури щодо булінгу не звільняє працівників і директора від невідкладних дій, передбачених 

цим Порядком. 

1.8. Працівники ліцею, директор і комісія не встановлюють юридичну вину особи та не 

підміняють повноваження Національної поліції, служби у справах дітей, органів досудового 

розслідування, суду чи інших компетентних органів. 

2. Основні принципи реагування 

2.1. Реагування здійснюється невідкладно, з безумовним пріоритетом безпеки, життя, 

здоров’я, гідності та найкращих інтересів дитини. 

2.2. Усі сумніви щодо наявності ризику для дитини тлумачаться на користь вжиття заходів 

безпеки та звернення до уповноважених органів. Працівник не очікує підтвердження факту 

насильства для виконання невідкладних дій. 

2.3. Під час реагування забезпечуються законність, неупередженість, конфіденційність, 

захист персональних даних, недопущення дискримінації, повторної травматизації, тиску, помсти, 

стигматизації та примусового примирення сторін. 

2.4. Будь-які бесіди з дитиною проводяться спокійно, доброзичливо та в обсязі, необхідному 

для забезпечення її безпеки. Не допускаються навідні запитання, звинувачення, висловлення 

недовіри, публічне обговорення або багаторазове відтворення дитиною травмувальної події. 
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3. Канали повідомлення та реєстрація інформації 

3.1. Повідомлення може бути подане дитиною, працівником, батьками або іншими 

законними представниками, свідком чи будь-якою іншою особою усно, письмово, телефоном, 

електронною поштою, через визначений ліцеєм офіційний канал зв’язку, скриньку для паперових 

повідомлень або інший доступний спосіб. 

3.2. Ліцей забезпечує можливість анонімного повідомлення. Відсутність відомостей про 

заявника не є підставою для ігнорування інформації, якщо вона містить дані про можливу загрозу 

життю, здоров’ю, безпеці або гідності дитини. 

3.3. Дитина має право звернутися до будь-якого працівника ліцею, якому довіряє. Працівник 

зобов’язаний вислухати дитину, подякувати за звернення, не звинувачувати її та пояснити, що 

інформація буде передана лише тим особам і органам, які повинні забезпечити захист. 

3.4. Усне повідомлення після виконання невідкладних заходів фіксується працівником у 

формі первинного повідомлення. Дата і час фактичного отримання інформації є початком 

обчислення строків, установлених цим Порядком. 

3.5. Кожне повідомлення реєструється у журналі безпеки або в іншій визначеній наказом 

директора системі обліку. Реєстрація не повинна затримувати надання допомоги дитині, звернення 

до Національної поліції чи інформування інших уповноважених органів. 

3.6. Якщо повідомлення стосується директора, воно невідкладно передається засновнику 

або уповноваженому ним органу чи посадовій особі відповідно до Статуту ліцею. 

4. Невідкладні дії працівника ліцею 

4.1. Працівник, який виявив ознаки насильства та/або жорстокого поводження з дитиною, 

став свідком події або отримав відповідне повідомлення, зобов’язаний діяти негайно. 

4.2. Працівник зобов’язаний: 

• вжити в межах своїх можливостей невідкладних заходів для припинення небезпечних дій і 

відокремлення дитини від імовірного кривдника; 

• забезпечити фізичну безпеку дитини, не залишати її без підтримки та залучити довіреного 

дорослого, якщо це відповідає найкращим інтересам дитини; 

• за потреби надати домедичну допомогу та викликати бригаду екстреної (швидкої) медичної 

допомоги за номером 103 або 112; 

• невідкладно звернутися до органів Національної поліції за номером 102 або 112; 

• невідкладно повідомити директору або особі, яка виконує його обов’язки, у паперовій чи 

електронній формі; 

• повідомити батькам або іншим законним представникам дитини, яка постраждала, та дитини, 

яка ймовірно вчинила насильство, крім випадків, коли такі особи є імовірними кривдниками 

або їх інформування може створити додаткову загрозу дитині; 

• після виконання невідкладних дій зафіксувати відомі обставини без припущень, оцінних 

суджень і самостійної юридичної кваліфікації події. 

4.3. Працівнику забороняється самостійно проводити розслідування, організовувати зустріч 

постраждалої дитини з імовірним кривдником, вимагати пояснень від сторін, примушувати до 

примирення, поширювати інформацію серед працівників, дітей, батьків або в соціальних мережах. 

4.4. Працівник зберігає наявні матеріали, що можуть стосуватися випадку, без їх 

редагування, поширення або копіювання понад необхідний обсяг, та передає їх директору чи 

уповноваженим органам. 
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4.5. Якщо імовірним кривдником є директор, працівник невідкладно повідомляє засновника 

або уповноважений ним орган чи посадову особу та виконує інші невідкладні дії, визначені 

пунктом 4.2 цього Порядку, крім повідомлення директора. Подальше письмове міжвідомче 

інформування та скликання комісії забезпечує засновник або уповноважений ним орган чи 

посадова особа. 

5. Дії директора та міжвідомче інформування 

5.1. Директор або особа, яка виконує його обов’язки, розглядає усне чи письмове 

повідомлення протягом однієї доби з дня його надходження, забезпечує першочергові заходи 

безпеки та опрацювання повідомлення комісією. 

5.2. У разі виявлення ознак насильства та/або жорстокого поводження з дитиною директор 

невідкладно, у строк, що не перевищує трьох годин, у письмовій формі, зокрема засобами 

електронної комунікації: 

• повідомляє батькам або іншим законним представникам дитини, крім випадків, коли вони є 

імовірними кривдниками; 

• повідомляє уповноваженому підрозділу органу Національної поліції; 

• повідомляє службі у справах дітей за місцем розташування ліцею; 

• одночасно інформує територіальний орган Національної соціальної сервісної служби 

України; 

• одночасно інформує Державну службу України у справах дітей. 

5.3. Директор скликає засідання комісії не пізніше ніж протягом трьох робочих днів із дня 

отримання повідомлення та забезпечує передання секретарю комісії матеріалів, необхідних для 

підготовки засідання. 

5.4. До прийняття рішення компетентними органами директор у межах своїх повноважень 

забезпечує тимчасові організаційні заходи безпеки: недопущення контакту дитини з імовірним 

кривдником, супровід, зміну місця або маршруту перебування, безпечне продовження навчання, 

медичну чи психологічну допомогу. Заходи щодо працівника застосовуються виключно відповідно 

до трудового законодавства. 

5.5. Якщо повідомлення стосується директора, функції директора щодо письмового 

інформування, скликання та забезпечення роботи комісії виконує засновник або уповноважений 

ним орган чи посадова особа. У разі відсутності директора та особи, яка виконує його обов’язки, 

відповідні функції також здійснює засновник або уповноважений ним орган. 

5.6. Директор сприяє отриманню сторонами випадку соціальних, психолого-педагогічних, 

медичних, правничих та інших необхідних послуг, а також проходженню відповідних програм 

особами, які вчинили насильство, стали свідками або постраждали від нього. 

6. Склад, повноваження та організація роботи комісії 

6.1. Комісія з розгляду випадків насильства та/або жорстокого поводження з дітьми діє на 

постійній основі. Її склад формується директором за погодженням із службою у справах дітей за 

місцем розташування ліцею, затверджується окремим наказом та оприлюднюється у 

встановленому порядку. 

6.2. Склад комісії не може бути меншим ніж п’ять осіб. До нього входять голова, заступник 

голови, секретар і члени комісії. Головою комісії є директор, крім випадку, коли повідомлення 

стосується директора. 

6.3. До складу комісії входять працівники ліцею, зокрема педагогічні працівники, 

практичний психолог, соціальний педагог за наявності такої посади, а також представники служби 

у справах дітей, надавача соціальних послуг та уповноваженого підрозділу органу Національної 

поліції за їхньою згодою. 
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6.4. Працівник, щодо якого надійшло повідомлення, не може входити до складу комісії під 

час розгляду відповідного випадку. Член комісії, щодо якого надійшло повідомлення, підлягає 

виключенню зі складу комісії. 

6.5. Кожний член комісії зобов’язаний не допускати конфлікту інтересів. У разі його 

виникнення член комісії невідкладно письмово повідомляє голову комісії та не бере участі в 

розгляді. Якщо конфлікт інтересів виник у голови, він повідомляє заступника голови, який виконує 

його функції щодо цього випадку. 

6.6. Голова комісії організовує її роботу, визначає функціональні обов’язки членів, порядок 

денний, забезпечує дотримання строків і процедур та здійснює моніторинг ефективності заходів 

реагування. 

6.7. Секретар комісії готує засідання й матеріали, повідомляє учасників, веде протокол та 

забезпечує належне оформлення і передання матеріалів для зберігання. 

6.8. Члени комісії мають право ознайомлюватися з матеріалами, подавати пропозиції, 

ставити питання, брати участь у перевірці інформації та голосуванні, висловлювати окрему думку. 

Вони зобов’язані особисто брати участь у роботі, виконувати доручення в межах повноважень і не 

розголошувати отримані відомості. 

7. Розгляд повідомлення комісією 

7.1. Метою роботи комісії є з’ясування обставин і причин випадку, оцінювання потреб 

сторін, визначення заходів захисту, допомоги та усунення ризиків. Комісія не встановлює 

юридичну вину особи. 

7.2. До завдань комісії належать: 

• збір і аналіз інформації щодо обставин, зазначених у повідомленні, у тому числі пояснень 

сторін, батьків або інших законних представників та свідків у межах, що не шкодять дитині; 

• оцінювання потреб сторін у соціальних та психолого-педагогічних послугах і сприяння їх 

отриманню; 

• підготовка рекомендацій щодо добровільного проходження сторонами відповідних програм; 

• визначення причин і умов, що сприяли випадку, та заходів для їх усунення; 

• надання рекомендацій працівникам, батькам або іншим законним представникам щодо 

безпечної взаємодії та підтримки дитини; 

• розгляд висновків практичного психолога, соціального педагога та інших експертних 

матеріалів, що мають значення для об’єктивного розгляду; 

• моніторинг виконання рекомендацій комісії та надання відповідної інформації службі у 

справах дітей за місцем розташування ліцею; 

• підготовка пропозицій щодо вдосконалення локальних актів і превентивних заходів ліцею. 

7.3. Засідання комісії проводяться очно, дистанційно або у змішаному форматі. Дату, час, 

місце і формат визначає голова комісії, а за його відсутності - заступник голови. 

7.4. Секретар не пізніше ніж за одну добу повідомляє членів комісії та інших 

заінтересованих осіб про порядок денний, дату, час, місце і формат засідання та надає необхідні 

матеріали в електронній або паперовій формі. 

7.5. Засідання є правоможним за участі не менш як двох третин затвердженого складу 

комісії. Рішення приймаються відкритим голосуванням більшістю голосів затвердженого складу. У 

разі рівного розподілу голосів вирішальним є голос голови, а за його відсутності - заступника 

голови. 

7.6. Секретар веде протокол засідання за формою, наведеною в додатку 6 до Положення про 

запобігання та протидію насильству та жорстокому поводженню з дітьми, яка відповідає формі 

згідно з додатком 1 до Порядку реагування, затвердженого постановою Кабінету Міністрів 

України від 19.11.2025 № 1513. 
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7.7. До засідання можуть залучатися батьки або інші законні представники дитини за їхньою 

згодою, крім випадків, коли вони є імовірними кривдниками, а також свідки та фахівці. Залучені 

особи зобов’язані дотримуватися конфіденційності. 

7.8. Голова комісії доводить рішення згідно з протоколом до відома заінтересованих осіб та 

Державної служби України у справах дітей і здійснює контроль за його виконанням. 

7.9. Строк опрацювання комісією повідомлення та виконання її завдань не може 

перевищувати десяти робочих днів із дня отримання повідомлення директором. 

8. Захист, допомога та супровід дитини 

8.1. Заходи захисту та допомоги визначаються з урахуванням найкращих інтересів дитини, її 

віку, стану здоров’я, психологічного стану, думки, ризику повторного насильства та рекомендацій 

уповноважених фахівців. 

8.2. Дитині, яка постраждала або стала свідком, можуть бути забезпечені безпечне місце, 

супровід довіреного дорослого, домедична і медична допомога, психологічна підтримка, 

індивідуальні умови продовження навчання, консультації та направлення до надавача соціальних 

послуг. 

8.3. Не допускаються помста, тиск, переслідування, публічне обговорення, покарання за 

повідомлення, погіршення умов навчання або вимога підтримувати контакт з імовірним 

кривдником. 

8.4. Практичний психолог діє в межах професійної компетентності, не проводить слідчих 

дій і не надає правової кваліфікації події. Інформація психологічного характеру передається комісії 

лише в обсязі, необхідному для захисту дитини та виконання законних обов’язків. 

8.5. Щодо дитини або дорослого, які ймовірно вчинили насильство, застосовуються законні 

заходи безпеки, виховного впливу, психологічної чи соціальної підтримки та рекомендації щодо 

відповідних програм. Такі заходи не можуть створювати ризик для постраждалої дитини. 

8.6. Після первинного реагування директор або комісія визначає відповідальну особу за 

моніторинг безпеки дитини, виконання рекомендацій, відсутність повторного тиску та безпечне 

продовження освітнього процесу. 

9. Особливі випадки реагування 

9.1. Якщо батьки або інші законні представники є імовірними кривдниками чи їх 

інформування може створити загрозу дитині, їм не повідомляють про звернення до отримання 

безпечного алгоритму дій від Національної поліції або служби у справах дітей. 

9.2. У разі підозри на сексуальне насильство працівники ліцею не проводять опитування 

дитини по суті події, не перевіряють правдивість її слів і не організовують очної зустрічі з 

імовірним кривдником. Вони забезпечують безпеку дитини, невідкладне звернення до 

Національної поліції, медичну допомогу за потреби та збереження наявних матеріалів. 

9.3. Якщо подія сталася під час екскурсії, поїздки, змагання чи іншого заходу поза ліцеєм, 

відповідальний працівник діє за цим Порядком на місці події, негайно повідомляє директору та 

компетентним органам і забезпечує безпечне повернення або передання дитини уповноваженим 

особам. 

9.4. Під час дистанційного навчання або онлайн-комунікації працівник зберігає доступні 

електронні матеріали без поширення, фіксує час і обставини повідомлення та виконує доступні 

невідкладні дії: звертається до Національної поліції, повідомляє директору й законним 

представникам у випадках, коли це не створює загрози дитині, та діє за вказівками уповноважених 

органів. 
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9.5. Якщо інформація стала відома поза робочим часом, у вихідний або святковий день, за 

наявності загрози життю чи здоров’ю дитини працівник невідкладно звертається за номерами 102, 

103 або 112 та повідомляє директору чи засновнику залежно від обставин. 

9.6. Якщо повідомлення не містить достатніх відомостей для встановлення конкретної події, 

але вказує на можливий ризик, воно реєструється, аналізується та використовується для 

превентивних заходів. Відсутність підтверджених ознак не є підставою для переслідування 

заявника або дитини. 

10. Завершення розгляду та подальший моніторинг 

10.1. За результатами розгляду комісія оформлює протокол, у якому зазначає встановлені 

обставини в межах компетенції, оцінені потреби сторін, рекомендації, відповідальних осіб, строки 

виконання та порядок моніторингу. 

10.2. Якщо виявлено ознаки насильства та/або жорстокого поводження, ліцей аналізує 

причини й умови, які могли сприяти порушенню прав дитини, та запроваджує заходи для їх 

усунення або мінімізації. 

10.3. Якщо ознаки насильства та/або жорстокого поводження не підтвердилися, інформація 

все одно аналізується на предмет наявності ризиків, після чого визначаються превентивні або 

коригувальні заходи. 

10.4. Моніторинг виконання рекомендацій комісії здійснюється у строки, визначені 

протоколом. Інформація про виконання рекомендацій надається службі у справах дітей за місцем 

розташування ліцею. 

10.5. Узагальнені знеособлені результати розгляду й моніторингу використовуються для 

оновлення річного плану, роботи психологічної служби, методичної роботи, оцінювання ризиків та 

внутрішньої системи забезпечення якості освіти. 

11. Контрольні строки та документальне підтвердження 

11.1. Дотримання строків реагування є обов’язковим. Строки, встановлені для директора та 

комісії, обчислюються з дати і часу фактичного отримання повідомлення директором. Працівник, 

який отримав повідомлення першим, зобов’язаний передати його директору невідкладно, не 

затримуючи виконання першочергових заходів безпеки. 

Дія Строк Документальне підтвердження 

Невідкладні дії працівника 
Негайно після виявлення 

ознак або отримання 

повідомлення 

Первинне повідомлення, записи про 

виклик 102/103/112, службова відмітка 

Розгляд повідомлення 

директором 
Протягом однієї доби з дня 

надходження 
Реєстраційний запис, резолюція, 

доручення, матеріали первинних заходів 

Письмове міжвідомче 

інформування 

Невідкладно, не більше 

трьох годин після 

виявлення ознак 

Вихідні листи, електронні повідомлення, 

підтвердження відправлення 

Скликання комісії 
Не пізніше трьох робочих 

днів з дня отримання 

повідомлення 

Повідомлення членам комісії, порядок 

денний, матеріали засідання 

Інформування про 

засідання 
Не пізніше ніж за одну 

добу до засідання 
Електронні або паперові повідомлення 

учасникам 

Опрацювання 

повідомлення комісією 

Не більше десяти робочих 

днів з дня отримання 

повідомлення директором 

Протокол комісії, рекомендації, рішення та 

матеріали виконання 
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Дія Строк Документальне підтвердження 

Доведення рішення комісії 
Невідкладно після 

оформлення протоколу 
Повідомлення заінтересованим особам і 

Державній службі України у справах дітей 

Моніторинг виконання 

рекомендацій 
У строки, визначені 

комісією 
Довідки, акти, матеріали супроводу, 

інформація службі у справах дітей 

12. Документування, конфіденційність і зберігання матеріалів 

12.1. Документуванню підлягають повідомлення, дата і час їх отримання, невідкладні дії, 

звернення до екстрених служб, письмові повідомлення уповноваженим органам, матеріали комісії, 

рішення, надані послуги, коригувальні заходи та результати моніторингу. 

12.2. Для документування використовуються форми первинного повідомлення, журналу 

безпеки, протоколу засідання комісії та інші форми, затверджені наказом директора й Положенням 

про запобігання та протидію насильству та жорстокому поводженню з дітьми. 

12.3. Матеріали зберігаються відповідно до номенклатури справ ліцею в умовах обмеженого 

доступу. Доступ надається виключно особам, яким інформація необхідна для виконання законних 

повноважень. 

12.4. Забороняється зберігати матеріали конкретних випадків у загальнодоступних папках, 

відкритих хмарних сховищах, особистих акаунтах або месенджерах працівників, а також 

пересилати їх особам, які не беруть участі у реагуванні. 

12.5. Персональні дані обробляються лише в обсязі, необхідному для захисту прав і безпеки 

дитини, виконання обов’язків ліцею та взаємодії з уповноваженими органами. Інформація про 

конкретний випадок не оприлюднюється. 

12.6. Управлінські, статистичні та аналітичні матеріали можуть містити лише знеособлену й 

узагальнену інформацію, яка не дає змоги ідентифікувати дитину або інших сторін випадку. 

13. Прикінцеві положення 

13.1. Цей Порядок набирає чинності з 27.11.2025 та застосовується разом із Положенням 

про запобігання та протидію насильству та жорстокому поводженню з дітьми й іншими чинними 

локальними актами ліцею. 

13.2. Працівники ліцею підлягають обов’язковому ознайомленню з цим Порядком під 

підпис до початку самостійної роботи з дітьми або у строк, визначений законодавством та наказом 

директора. 

13.3. Зміни до Порядку вносяться в установленому ліцеєм порядку з урахуванням змін 

законодавства, результатів моніторингу, рішень комісії та рекомендацій уповноважених органів. 

13.4. Контроль за виконанням цього Порядку здійснює директор ліцею, а у випадках, коли 

повідомлення стосується директора або директор і особа, яка виконує його обов’язки, відсутні, - 

засновник або уповноважений ним орган чи посадова особа відповідно до Статуту ліцею. 


